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2001. telén a kezdetek ügyetlenkedésével fűszerezve 
lenyomtunk Zalán Tiborral egy hetes beszélgetést 
vendégekkel, morgással, némi feszéllyel. Kicsit bonyolult 
olvasni, mert ez a felszín nem ahhoz a beszélgetéshez 
készült, a kedves olvasó és az ő megjegyzései, kérdései - 
sajnálatomra nem illeszkedik "fizikailag", de még így is 

élvezhető. Úgy látom.  

 

 

 

 

   Amerikáról jut eszembe: hallottam hírét, Mózsi itthon volt az elmúlt hetekben, 
a buliztatok a Szivárványcsapattal. Az a kérdés, mert a versein átjön, miért, 
hogy a Közép-európai agy számára meglehetősen különös keleti centrumban, 
a tao-ban találta meg, amit keresett, és valóban megtalálta-e? Szóval: 
miképpen éli meg az anyanyelvi környezettől annyira távol az ún. 
magyaríróságát? Van honvágya? Mit kezd vele? Mennyire magyar, a szó itthoni 
értelmében? * Fiatal irodalmárokkal dolgoztál, találkoztál, működtél. Egyáltalán 
van arra szó, hogy megértessük velük, hogy mi történt – mondjuk – hetventől 
kilencvenig? Hogy a határok milyen közel voltak kitűzve? Milyen könnyű volt 
azokat megsérteni? Elhiszik? Elhitték? El lehet hinni, hogy egy ország úgy 
éljen, ahogyan mi éltünk, a teljes és mérhetetlen stupiditásban, még akkor is, 
ha háromhatvan volt a kenyér?  
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   Az hiszem, a fiataloknak meg kell érteniük, mi volt. az igazi rendszerváltás. 
Az, hogy máshonnan kezdhet egy csomó ember, akit nem szarozott össze az 
előző rendszer, illetve nem is élt abban benne. Nos, nem kell megmagyarázni 
semmit. Fontos, hogy az akkori keménység és faszagyerekség még nem 
esztétikai kérdés. Most épp Eörsi beszél a tévében valakivel. Ő ma is politizál, 
keményen. Írói munkáját tehát most sem lehet megítélni pontosan. Az 
interjújából kiderült az is, hogy ő sem tudja helyére tenni ezt, illetve 
túldimenzionálja ezt a részét. Most nem politizálnia kell az íróknak, írni kellene, 
de a jeles írások rendre elmaradnak, s csak a hatalmas nyilatkozatok és 
igazságtevések vannak helyettük. Mózsi költészetéről nem én vagyok hivatott 
nyilatkozni. A filozófia felé elmozdulás feltétlenül jót tett neki. Ő egy üzletember, 
akiben lakik egy költő. A kettőt remekül össze tudja egyeztetni, de egyiket sem 
akarná feladni. Honvágyról soha nem beszélt, szeret itthon lenni, de ott van a 
hazája, a megélhetése, az életlehetősége. Azt látom, most ő is teljesen kiszorul 
az irodalmi értékrendből. Nem tett jót neki, hogy megszűnt a szivárvány.  
   Most lefekszem, mert kezdek szédülni, tudod, nem vagyok teljesen rendben. 
Ölellek, holnap hat tájban találkozunk, ha még értelmét látjátok. és köszönöm, 
hogy eltökölöd velem egyébként értékesebb idődet... 
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   Csak te ne érezd úgy, hogy az idődet pocsékolod itt. Örülök, hogy hallottalak! 
Jó éjszakát!     
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